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A. TITEL

Overeenkomst betreffende de toepassing van het Europees Verdrag tot
bestrijding van terrorisme tussen de Lid-Staten van de Europese

Gemeenschappen;
Dublin, 4 december 1979

B. TEKST')

Overeenkomst betreffende de toepassing van het Europees Verdrag tot
bestrijding van terrorisme tussen de Lid-Staten van de Europese

Gemeenschappen

De Lid-Staten van de Europese Gemeenschappen,
verlangende de justitiële samenwerking tussen deze Staten in de

strijd tegen gewelddaden te versterken,
in afwachting van de bekrachtiging zonder voorbehoud van het Euro-

pees Verdrag tot bestrijding van terrorisme, ondertekend te Straatsburg
op 27 januari 1977, hierna te noemen „het Europees Verdrag", door al-
le Lid-Staten van de Europese Gemeenschappen, hierna te noemen „de
Lid-Staten",

zijn het volgende overeengekomen:

Artikel 1

Deze Overeenkomst is van toepassing op de betrekkingen tussen
twee Lid-Staten waarvan ten minste één geen partij is bij het Europees
Verdrag of wel partij is bij dat Verdrag, maar een voorbehoud heeft ge-
maakt.

') De Deense, de Duitse, de Engelse, de Franse, de Ierse en de Italiaanse
tekst zijn niet afgedrukt.



Artikel 2

1. Op de betrekkingen tussen twee Lid-Staten die partij zijn bij het
Europees Verdrag, maar waarvan ten minste één een voorbehoud heeft
gemaakt ten aanzien van dat Verdrag, wordt het Verdrag toegepast met
inachtneming van de bepalingen van deze Overeenkomst.

2. Op de betrekkingen tussen twee Lid-Staten waarvan ten minste
één geen partij is bij het Europees Verdrag, zijn de artikelen l tot en
met 8 en artikel 13 van het Europees Verdrag van toepassing, behou-
dens de bepalingen van deze Overeenkomst.

Artikel 3

1. Elke Lid-Staat die van het bij artikel 13 van het Europees Verdrag
toegestane voorbehoud gebruik heeft gemaakt, verklaart of hij voor de
toepassing van deze Overeenkomst gebruik wenst te maken van dit
voorbehoud.

2. Elke Lid-Staat die het Europees Verdrag heeft ondertekend, maar
niet bekrachtigd, aanvaard of goedgekeurd, verklaart of hij voor de toe-
passing van deze Overeenkomst gebruik wenst te maken van het bij ar-
tikel 13 van dat Verdrag toegestane voorbehoud.

3. Elke Lid-Staat die het Europees Verdrag niet heeft ondertekend,
kan verklaren of hij zich het recht voorbehoudt uitlevering wegens een
delict genoemd in artikel 1 van het Europees Verdrag te weigeren, wan-
neer hij dat delict als een politiek delict, als een met een politiek delict
samenhangend feit of als een feit, ingegeven door politieke motieven
beschouwt, op voorwaarde dat hij zich ertoe verplicht de zaak in alle
gevallen en zonder onnodig uitstel voor vervolging aan zijn bevoegde
autoriteiten over te dragen. Deze autoriteiten nemen hun beslissing op
dezelfde wijze als in geval van een strafbaar feit van ernstige aard
krachtens de wetgeving van die Staat.

4. Voor de toepassing van deze Overeenkomst mogen alleen de bij
het derde lid van dit artikel en de bij artikel 13 van het Europees Ver-
drae bepaalde voorbehouden worden gemaakt. Ieder ander voorbehoud
is tussen de Lid-Staten zonder gevolg.

5. Een Lid-Staat die een voorbehoud heeft gemaakt, kan de toepas-
sing van deze Overeenkomst door een andere Staat slechts in zoverre
verlangen als de Overeenkomst zelf op de eerstgenoemde Staat van
toepassing is.

Artikel 4

1. De in artikel 3 bedoelde verklaringen kunnen door een Lid-Staat
worden afgelegd bij ondertekening of bij de nederlegging van zijn akte
van bekrachtiging, aanvaarding of goedkeuring.



2. Elke Lid-Staat kan een door hem krachtens artikel 3, eerste, twee-
de of derde lid, gemaakt voorbehoud te allen tijde geheel of gedeeltelijk
intrekken door middel van een aan het Ministerie van Buitenlandse Za-
ken van Ierland gerichte verklaring. Deze verklaring wordt van kracht
op de datum van ontvangst.

3. Het Ministerie van Buitenlandse Zaken van Ierland geeft van deze
verklaringen aan de andere Lid-Staten kennis.

Artikel 5

Elk geschil tussen de Lid-Staten inzake de uitlegging of toepassing
van deze Overeenkomst, dat niet door onderhandelingen is beslecht,
wordt op verzoek van een bij het geschil betrokken partij onderworpen
aan de in artikel 10 van het Europees Verdrag bedoelde scheidsrechter-
lijke procedure.

Artikel 6

1. Deze Overeenkomst staat voor de Lid-Staten van de Europese
Gemeenschappen ter ondertekening open. Zij moet worden bekrach-
tigd, aanvaard of goedgekeurd. De akten van bekrachtiging, aanvaar-
ding of goedkeuring worden nedergelegd bij het Ministerie van Buiten-
landse Zaken van Ierland.

2. Deze Overeenkomst treedt in werking drie maanden na de neder-
legging van de akten van bekrachtiging, aanvaarding of goedkeuring,
door alle Staten die lid zijn van de Europese Gemeenschappen op de
dag waarop deze Overeenkomst voor ondertekening wordt openge-
steld.

Artikel 7

1. Elke Lid-Staat kan, op het tijdstip van ondertekening of van de
nederlegging van zijn akte van bekrachtiging, aanvaarding of goedkeu-
ring, het grondgebied of de grondgebieden aanwijzen waarop deze
Overeenkomst van toepassing is.

2. Elke Lid-Staat kan, bij de nederlegging van zijn akte van bekrach-
tiging, aanvaarding of goedkeuring, of op elk later tijdstip, door middel
van een aan het Ministerie van Buitenlandse Zaken van Ierland gerichte
verklaring de toepassing van deze Overeenkomst uitbreiden tot ieder
ander in deze verklaring aangegeven grondgebied voor welks inter-
nationale betrekkingen hij verantwoordelijk is of voor hetwelk hij be-
voegd is verbintenissen aan te gaan.

3. Elke krachtens het vorige lid gedane verklaring kan wat ieder in
die verklaring aangewezen grondgebied betreft, worden ingetrokken
door middel van een aan het Ministerie van Buitenlandse Zaken van



Ierland gerichte kennisgeving. Deze intrekking wordt onmiddellijk van
kracht, of op een in de kennisgeving vermelde latere datum.

4. Het Ministerie van Buitenlandse Zaken van Ierland geeft van deze
verklaringen of kennisgevingen aan de andere Lid-Staten kennis.

Artikel 8

Deze Overeenkomst houdt op te werken op de dag waarop alle Lid-
Staten zonder voorbehoud partij worden bij het Europees Verdrag.

GEDAAN te Dublin, de vierde december 1979 in de Deense, de Duit-
se, de Engelse, de Franse, de Ierse, de Italiaanse en de Nederlandse
taal, zijnde alle teksten gelijkelijk authentiek, in één exemplaar, dat
wordt nedergelegd in het archief van het Ministerie van Buitenlandse
Zaken van Ierland, dat aan alle Lid-Staten voor eensluidend gewaar-
merkte afschriften toezendt.

De Overeenkomst is ondertekend voor de volgende Staten:

België
Denemarken1)
de Bondsrepubliek Duitsland
Frankrijk2)
Ierland
Italië3)
Luxemburg
het Koninkrijk der Nederlanden
het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brit-

tanniëen Noord-Ierland

4 december 1979
4 december 1979
4 december 1979
4 december 1979
4 december 1979
4 december 1979
4 december 1979
4 december 1979

4 december 1979

') Onderde volgende verklaring:
,,In pursuance of Article 3, paragraph 1, for the application of the Agreement,

Denmark will make use of a reservation similar to the Danish reservation under
Article 13 of the European Convention on the Suppression of Terrorism."
(Vertaling)

2) Onderde volgende verklaring:
,.Conformément au paragraphe 2 de l'article 3 et au paragraphe Ier de l'article

4 de l'accord entre les Etats membres des Communautés européennes concer-
nant l'application de la Convention européenne pour la répression du terroris-
me, la France déclare que, pour l'application de cet accord, elle entend faire
usage de la réserve prévue à l'article 13 de la Convention européenne pour la ré-
pression du terrorisme en date du 27 janvier 1977.".

°) Onder de volgende verklanng:
,,Italy declares, in accordance with Article 3, paragraph 2, that it intends to

make use, for the application of this Agreement, of the possibility of a
reservation provided for by Article 13 of the European Convention on the
Suppression of Terrorism." (Vertaling)



D, PARLEMENT

De Overeenkomst behoeft ingevolge artikel 60, tweede lid, van de
Grondwet de goedkeuring der Staten-Generaal alvorens te kunnen wor-
den bekrachtigd, aanvaard of goedgekeurd.

E, BEKRACHTIGING

Bekrachtiging, aanvaarding, of goedkeuring van de Overeenkomst is
voorzien in artikel 6, eerste lid.

G. INWERKINGTREDING

De bepalingen van de Overeenkomst zullen ingevolge artikel 6, twee-
de lid, in werking treden drie maanden na de nederlegging van de akten
van bekrachtiging, aanvaarding of goedkeuring door alle Staten die lid
zijn van de Europese Gemeenschappen op 4 december 1979.

J. GEGEVENS

Van het op 18 april 1951 te Parijs tot stand gekomen Verdrag tot op-
richting van de Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal zijn tekst
en vertaling geplaatst in Trb. 1951, 82; zie ook, laatstelijk, Trb. 1976,
77.

Van het op 25 maart 1957 te Rome tot stand gekomen Verdrag tot op-
richting van de Europese Economische Gemeenschap is de Nederland-
se tekst geplaatst in Trb. 1957, 91; zie ook, laatstelijk, Trb. 1976, 78.

Van het op 25 maart 1957 te Rome tot stand gekomen Verdrag tot op-
richting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie (Euratom)
is de Nederlandse tekst geplaatst in Trb. 1957, 92; zie ook, laatstelijk,
Trb. 1976, 79.

Van het op 27 januari 1977 te Straatsburg tot stand gekomen Euro-
pees Verdrag tot bestrijding van terrorisme zijn tekst en vertaling ge-
plaatst in Trb. 1977,63.

Uitgegeven de dertigste januari 1980.

De Minister van Buitenlandse Zaken,
C. A. VAN DER KLAAUW


